
PACKAGE INSERT: ECOBASH CATTLE DIP 

FOR EXTERNAL ANIMAL USE ONLY 

ECOBASH CATTLE DIP 
Reg. No. G3382 Act 36/1947 
Namibia S0 V04/18.3.9/535 

POISONOUS 

STORAGE INSTRUCTIONS 
• Store concentrate in original container away from food and feed.
• Store in a cool dry place.

COMPOSITION 
Cymiazol 17,5 % m/v 
Cypermethrin 2,5 % m/v 

INDICATIONS 
EMULSIFIABLE CONCENTRATE – CATTLE DIP AND SPRAY 
• Controls ticks, has a detaching effect.
• Kills lice.
• Controls nuisance flies, biting flies, face flies,
• Protects against screw-worm infestation in cattle

WARNINGS 
• NO MILK WITHDRAWAL.
• DO NOT SLAUGHTER ANIMALS FOR HUMAN

CONSUMPTION WITHIN 7 DAYS OF LAST APPLICATION.
• Extremely toxic to fish.
• Handle with care. Poisonous by contact, swallowing or

inhalation.
• Keep out of reach of children, uninformed persons and animals.

Although this remedy has been extensively tested under a large
variety of conditions, failure thereof may ensue as a result of a
wide range of reasons.  If this is suspected, seek veterinary
advice and notify the registration holder.

SLEGS VIR UITWENDIGE DIEREGEBRUIK 

ECOBASH CATTLE DIP 
Reg. No. G3382 Act 36/1947 
Namibia S0 V04/18.3.9/535 

GIFTIG 

BERGINGSAANWYSINGS 
• Berg in oorspronklike houer weg van kos en voer.
• Berg in ‘n koel droë plek.

SAAMSTELLING 
Cymiazol 17,5 % m/v 
Cypermethrin 2,5 % m/v 

INDIKASIES 
EMULSIFISEERBARE KONSENTRAAT – BEES DIP- EN 
SPROEI 
• Beheer bosluise, laat bosluise afval
• Dood luise.
• Beheer lasvlieë – bytende- en gesigvlieë.
Beskerm teen spykerwurm besmetting in beeste

WAARSKUWINGS 
• GEEN MELK ONTREKKING.
• MOENIE DIERE VIR MENSLIKE VERBRUIK SLAG

BINNE 7 DAE NA LAASTE AANWENDING.
• Uiters giftig vir visse.
• Hanteer versigtig.  Giftig by kontak, inname en

inaseming.
• Hou buite bereik van kinders, oningeligte persone en

diere.
• Alhoewel hierdie middel breedvoerig onder ‘n wye

verskeidenheid van toestande getoets is, mag dit faal as
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PACKAGE INSERT: ECOBASH CATTLE DIP 

PRECAUTIONS 
• Avoid contact with concentrate.  In case of accidental skin

contact, remove contaminated clothing and wash skin
thoroughly with soap and water.

• Avoid prolonged contact with dipwash or inhalation or spray
mist.

• Do not eat, drink or smoke while mixing or during use of dip.
• Prevent contamination of food, food utensils, grazing, drinking

water, dams, rivers, etc.

• Destroy empty containers by perforation and flattening.  Do not
re-use for any other purpose.

DIRECTIONS FOR USE: USE ONLY AS DIRECTED 
• DO NOT MIX WITH ANY OTHER DIP.
• SHAKE WELL BEFORE USE.
• Premix by adding the measured amount of concentrate slowly to

double the volume of water and mix thoroughly by stirring.
• Add the premix to the bulk of water in the diptank or spray race

sump.  Make sure that in case of plunge tanks, the larger
volume is poured in at the deep end.

• Mix contents of tank well before commencing dipping or
spraying.

Dilution rates: Refer to table. 
Recommendations: 
• Spray races: Mix only enough spray-wash for one treatment

and do not allow wash to stand over to the next spraying.
• Boosting: Boosting of spray wash is accomplished by adding

200 mℓ  after every 100 head of cattle.

gevolg van verskeie redes.  Indien dit vermoed word, 
raadpleeg ‘n veearts en verwittig die registrasiehouer. 

VOORSORGMAATREËLS 
• Vermy kontak met konsentraat.  In geval van toevallige

vel kontak, verwyder klere en was vel deeglik met seep
en water.

• Vermy kontak met dipmengsel vir lang periodes en
inaseming van sproeinewel.

• Moenie eet, drink of rook tydens vermenging of
gedurende dip nie.

• Voorkom besoedeling van kos, eetgerei, voer, drinkwater,
damme, riviere, ens.

• Vernietig leë houers deur te perforeer en plat te druk.
Moenie vir enige ander doel gebruik nie.

GEBRUIKSAANWYSINGS: GEBRUIK SLEGS SOOS 
AANGEDUI 
• MOENIE MET ENIGE ANDER DIP MENG NIE.
• SKUD GOED VOOR GEBRUIK.
• Maak ‘n voormengsel aan deur die die regte hoeveelheid

konsentraat by twee maal soveel water te voeg, en
deeglik te meng.

• Voeg die voormengsel  by die die res van die water in die
diptenk of spuitgang se houer-tenk. Maak seker dat die
meeste van die mengsel aan die diep kant van ‘n diptenk
gevoeg word.

• Meng die inhoud van die tenk goed voordat daar met dip
of bespuiting begin word.

Verdunning: Verwys na tabel. 
Aanbevelings: 
• Spuitdip: Meng slegs genoeg dipmengsel vir een

behandeling en moenie laat oorstaan nie.
• Versterking: Versterk die spuitdip deur 200 mℓ  by te

voeg na behandeling van elke 100  beeste.
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PACKAGE INSERT: ECOBASH CATTLE DIP 
• Hand spraying: Thoroughly wet the animal to the skin,

especially under the tail, the ears and between the legs where
ticks cluster.

Dipping intervals: 
• Ticks, flies and screw-worm: Dip or spray weekly.
• Lice: Dip or spray when necessary.

• Handbesproeing: Verseker dat diere tot by die vel benat
is, verval onder die stert, die ore en tussen die bene waar
bosluise versamel.

Diptussenposes: 
• Bosluis, vlieë en spykerwurm: Dip of spuit weekliks.
• Luise: Dip of sproei wanneer nodig.

Dilution/Verdunning: 

METHOD/METODE 
FRESHFILL/VARSVUL REPLENISHMENT/AANVULLING 

ECOBASH CATTLE 
DIP 

WATER ECOBASH BEESDIP WATER 

Plunge dip/Dompeldip 1,5 ℓ 1 000 ℓ 

3 ℓ 1 000 ℓ 
Refer to table below for “Head Count” 
replenishment system for plunge dips. 

Sien tabel onder vir “Head Count” aanvulling stelsel 
vir dompeldip. 

Spray race/Spuitdip 1,5 ℓ 1 000 ℓ 1,5 ℓ 1 000 ℓ 
Hand spraying/Handspuit 15 mℓ ECOBASH CATTLE DIP/BEESDIP per 10 ℓ water 
“Head Count” Replenishment System for Plunge Dips  
After dipping add water to the dip tank to fill the dip tank to the 
required level. Then use the following table to calculate how 
much Ecobash needs to be added to the dip tank.   

“Head Count” Aanvulling Stelsel vir Dompeldip 
Na dipping voeg water by die dipbak tot by die nodige vlak. 
Gebruik dan die onderstaande tabel om te bereken hoe veel 
Ecobash nodig is vir aanvulling.  

Number of animals dipped 
Getal diere gedip 

Quantity of Ecobash to be added to the diptank 
Hoeveelheid Ecobash wat by die dipbak begevoeg moet word 

10 41.7 mℓ 
20 83.4 mℓ 
50 208.5 mℓ 

100 417 mℓ 
1000 4 170 mℓ 

Note: 1ℓ of Ecobash will replenish sufficient dip wash to dip 239 
cattle. 

PRESENTATION 
100 ml, 250 ml, 500 ml, 1 L, 2 L, 5 L, 10 L, 20 L 

Nota: 1 ℓ Ecobash sal genoegsame dipmengsel aanvul vir die 
dip van 239 beeste. 

AANBIEDING 
100 ml, 250 ml, 500 ml, 1 L, 2 L, 5 L, 10 L, 20 L 
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Registration holder: 
ECO Animal Health Southern Africa (Pty) 
Ltd Co. Reg. No. 1992/000835/07 
P O Box 2009, Faerie Glen 0043, R.S.A. 
Helpline: 0860 833 2787 
www.ecoanimalhealth.com 

Marketed by: 
Afrivet Business Management (Pty) Ltd 
Reg. no. 2000/011263/07 
P O Box 2009, Faerie Glen 
0043, Pretoria 
Tel. +27 12 817 9060 
Web: www.afrivet.co.za 
Helpline: 0860 833 2787 

Registrasiehouer: 
ECO Animal Health Southern Africa (Pty) Ltd 
Mpy. Reg. No. 1992/000835/07 
Posbus 2009, Faerie Glen 0043, R.S.A. 
Hulplyn: 0860 833 2787 
www.ecoanimalhealth.com 

Bemark deur: 
Afrivet Business Management (Pty) Ltd 
Reg.nr. 2000/011263/07 
Posbus 2009, Faerie Glen 
0043, Pretoria 
Tel. +27 12 817 9060 
Web: www.afrivet.co.za 
Hulplyn: 0860 833 2787 
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